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BNC 58-155  

 
Montageanleitung des BNC-Steckers BNC 58-155 für die Kabel 
    RG 58 U, RG 58 CU, Aircell 5, RG 142 B/U, RG 400 U 
    H 155 und ähnliche 

assembly instruction of BNC-connectors BNC 58-155 for the cables: 
    RG 58 U, RG 58 CU, Aircell 5, RG 142 B/U, RG 400 U 
    H 155 and similar 
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Der Stecker BNC 58-155 ist mit 2 verschiedenen Mittelstiften  
und 2 verschiedenen Massehülsen ausgerüstet. Somit ist er  
für fast alle 4,9 bis 5,4 mm montierbar. In der Packung sind 2  
Andruckscheiben. Die dickere Scheibe sollte verwendet werden. 
 
BNC 58-155 is delivered with two different center-pins and  
two different clamps for the mass. So it can easily be assembled  
on nearly every type of coaxcable between 4,9 and 5,4 mm. 
In the foto you see 2 washers. Please, use the bigger one. 
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verwendetes Kabel: H 155   used cable: H 155  original Belden 
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Die Masseverbindungshülse  muss zwischen Folie und Geflecht. 
The clamp  must be placed between the copper-foil and the braid. 
La partie cylindrique doit être insérrée entre la feuille de cuivre   
et la tresse extérieure. 
Il collegamento della massa  si mette tra li folio di rame e la calza. 
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Wir empfehlen zur Verbesserung der Masseverbindung zwischen Kabel und 
Gehäuse, das Geflecht wie in Bild 7 anzuordnen. 
To improve the connection of the mass between the cable and the body of the 
connector we recommend to bend the braid at 90 degrees to the black rubber 
as shown in the picture. 
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Vergessen Sie nicht, eine Kurzschlussüberprüfung durchzuführen! 

Do never forget to check, if there is a short-circuit! 

N'oubliez jamais de contrôler, s'il y a un court-circuit dans la fiche! 

Non dimenticare di controllare se si trova un corto circuito nella spina! 

 
 


